
<EntPE>EVROPSKÝ PARLAMENT</EntPE>
	2004
	[image: image1.wmf]«

«

«

«

«

«

«

«

«

«

«

«


	2009


Dokument ze zasedání

<Date>{30/09/2008}30. 9. 2008</Date>
<NoDocSe>B6‑0521/2008</NoDocSe>
<TitreType>NÁVRH USNESENÍ,</TitreType>
<TitreSuite>který na základě rozpravy o prohlášení Komise</TitreSuite>
<TitreRecueil>v souladu s čl. 103 odst. 2 jednacího řádu</TitreRecueil>
předkládají<Depute> Cristiana Muscardini, Eugenijus Maldeikis, Ģirts Valdis Kristovskis, Jan Tadeusz Masiel, Seán Ó Neachtain and Ryszard Czarnecki</Depute>
<Commission>{UEN}za skupinu UEN,</Commission>
<Titre>o budoucnosti rozvojové agendy WTO z Dohá
</Titre>
B6‑0521/2008

Usnesení Evropského parlamentu o budoucnosti rozvojové agendy WTO z Dohá

Evropský parlament,

– 
s ohledem na prohlášení ministerské konference Světové obchodní organizace (WTO) přijaté dne 14. listopadu 2001 v Dohá,

– 
s ohledem na svá předchozí usnesení o rozvojové agendě z Dohá (DDA),

–
s ohledem na čl. 103 odst. 2 jednacího řádu,

A.
vzhledem k tomu, že jednání WTO na ministerské úrovni konaná za účelem ukončení jednacího kola z Dohá byla na konci července 2008 pozastavena;

B.
vzhledem k tomu, že byl dosažen určitý pokrok a členské státy WTO se přiblížily 
konečnému schválení dohody;

C.
vzhledem k tomu, že jednací kolo věnované rozvoji by se mělo soustředit na zájmy rozvojových zemí, zvláště pak nejméně rozvinutých zemí, stejně jako na závazky všech členů WTO;

D.
vzhledem k tomu, že nebude-li dosaženo dohody, může vážně utrpět důvěryhodnost mnohostranného obchodního systému a následně i důvěryhodnost samotné WTO;

E.
vzhledem k tomu, že se zhoršujícími se ekonomickými a finančními vyhlídkami nabývá otázka dokončení DDA na významu;

1.
je velmi zklamán a znepokojen patovou situací, do které se v červenci dostaly schůzky WTO na ministerské úrovni;

2.
znovu opakuje, že je plně pro mnohostranný přístup k obchodní politice a pro to, aby byla WTO schopna zaručit vyvážený výsledek v oblasti mezinárodního obchodu při plném respektování rozvojových cílů tisíciletí; 

3.
je přesvědčen, že v současném kontextu charakterizovaném ekonomickou a finanční krizí může úspěšné uzavření jednání z Dohá představovat stabilizující faktor; i nadále rozhodně podporuje DDA, neboť jakmile bude toto kolo jednání uzavřeno, musí WTO bezodkladně řešit celosvětové problémy týkající se zajišťování potravin, energie a změny klimatu; 

4.
plně si uvědomuje potíže „jednotného závazku“; vítá dosavadní pokrok v průběhu jednání, který by měl při příští schůzi představovat důležitý a konsolidovaný základ pro pokračování kola jednání z Dohá a pro dosažení úspěšného výsledku;

5.
vyzývá EU, USA a rovněž nové významné hospodářské aktéry ve sdružení G20, aby převzali odpovědnost při současných jednáních, aby plně respektovali ducha jednacího kola věnovaného rozvoji, aby vynaložili veškeré úsilí pro dosažení dohody do konce letošního roku, aby DDA mohla být uzavřena ještě v roce 2009; znovu zdůrazňuje důležitost rozlišování mezi rozvojovými zeměmi a rychle se rozvíjejícími zeměmi;

6.
vyzývá Indii a USA k neprodlenému nalezení politického řešení problému zvláštního ochranného mechanismu, aby se zajistila spravedlivá rovnováha mezi obchodem a rozvojovými zájmy, což umožní projednávání a řešení dalších zemědělských otázek, jako je rozšíření celních kvót, zjednodušení cel a dotace na produkci bavlny, stejně jako otázek týkajících se přístupů na nezemědělské trhy a služeb;

7.
domnívá se, že obtíže DDA zvýrazňují potřebu po ukončení tohoto kola jednání naléhavě řešit otázku reformy WTO s cílem učinit ji účinnější a transparentnější a posílit její demokratickou legitimitu a zlepšit její integraci do širší struktury celosvětové správy a řízení; znovu připomíná potřebu cílené technické pomoci a budování kapacit na pomoc rozvojovým zemím, aby se mohly účinně zapojit do DDA;

8.
vyzývá Komisi a Radu, aby připravily dohodu, která zajistí plnou účast Parlamentu 
při mezinárodních obchodních jednáních, v nichž bude vystupovat EU;

9.
pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Komisi, Radě, vládám a parlamentům členských států a generálnímu řediteli WTO.
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